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The purpose of this course is to enhance and increase the learners' abilities
and skills in two—-way translation through reading, translation drill and
understanding of punctuation marks, abbreviation and special terms in
English language.




AFRREPHFEPIRAS - F2 A0 ph e

-~ P EREBGER
(=) Tz (Cogmtlve MACAHR 1 Cl =R ~C2Hf-C3 &* ~C4 »47 -
Co #=#~C6 £l
(=) "#ta , (Psychomotor f#£P)4E# @ Pl #-i ~ P2 8 F & ~ P3 M= 4k i -
P4 B33 it ~PH pd it ~P6 £]iF
(=) THR ) (Affective BHAAES (AL 452 A2 F B A3 €4 M R
AD pit ~ A6 F B

REPERE TR E s~ THEAAANS 2 PR

(SRR B RE P EA S H T EL T, ~ T4 @ TR kDR K
HEJE%?E*?EM%]‘K%C P~AR - 58 -

(Z)FHE TP RS 3162 55 TEHF K ﬁ5»“"’“1("3"1"5“"3 e TRk B
$1L % C3 ~ C5 ~ COA s » 5 M AICO™ T » it S0 0 e

(2)F BRI LRE D RO SRR [TIANG 1, HTHE DTSR S
iggﬁ\ab }i ?JEFE?’EJ—T*M"Jf?JE r?iﬁgj‘ JJ(I/}'J*&LIF': r%i%i\é‘EJJ?
A~ AD - BEFF'?? U E=2 R DR

B , i K
e piE(e < é (@&~

. KE P HE( ) 377 PHE( ) I R
1|1 ¥mBEHE2EXFE 2 #A#| 1 Increasing English c6 | ABCDE

S R A é%zi % 3 P AIBEEHFSE | Vocabulary 2 Recognizing
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5 Understanding the skill of
translation 6 Creating the
ability of two—way translation
7 Recognizing theory of
two-way translation
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1 | 09/13 | Introduction

2 | 09/20 | Intensive Reading

3 | 09/27 | Translation Drill

4 | 10/04 | Special English Terms




5 | 10/11 | Intensive Reading
6 | 10/18 | Translation Drill
7 | 10/25 | English Abbreviation
8 | 11/01 | Foreign Words
9 | 11/08 | Translation Drill
10 | 11715 | AP #KB
11 | 11/22 | Foreign Words
12 | 11/29 | Intensive Reading
13 | 12/06 | Translation Drill
14 | 12/13 | Punctuation Understanding
15 | 12/20 | Intensive Reading
16 | 12/27 | Translation Drill
17 | 01/03 | English Proverbs
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1.Selected articles from newly published journals, newspapers or magazines, 2,
S RN Writing for College 3. The Little, Brown Handbook
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